IAE APRO 


EIU A m Bro HY TRI HP tee 


Sweyte , von Gottes 


Gnaden erwaͤhlter roͤmiſcher 


Kaiſer, zu allen Zeiten Mich 
rer des Reichs, König in Get: 
manień, zu Hungarn, Aj: 
heim, Galizien und Lodome⸗ 
rien ꝛc. Erzherzog zu Oeſter⸗ 
reich, Herzog zu Burgund und 


zu Lothringen, Großherzog 


ly FRAN 
CISZEK WTO: 


RY, ZBOŻEY ŁASKI O- 
BRANY CESARZ RZYMSKI, 
PO WSZYSTKIECZĄSY PO- 
MNOZYCIEL RZESZY ; 
KRÓL NIEMIECKI, WĘ- 


GIERSKI, CZESKI, GALL 


ARCY - XIAŻE AUSTRYI, 
XIAZE BURG UNDYI Y LO- 


THARYNGII, WIELKI XIA- 


$ 
Glachwie Wir nach den an⸗ 
genommenen Grundſaͤtzen der 


Duldung, Unſeren juͤdiſchen 
A Ge⸗ 


J ako podług przyietych 
zasad tolerancyi naszym2y- 
dowskim synagogom w Ga- 


Gemeinden in Weſtgalizien 
die ungeſtoͤhrte Religionsuͤ⸗ 
bung in ihren Synagogen, 
oder in den zur Verrichtung 
des oͤffentlichen Gottesdien⸗ 
ftes beſtimmten Privathaͤu⸗ 
ſern geſtatten, eben ſo ſind 
Wir auch geneigt, einzelnen 
Juden und Familien, welche 
durch Alter, Krankheit, oder 
andere wichtige Umſtaͤnde die 
oͤffentliche Synagoge zu be 
ſuchen verhindert ſind, die 
Erlaubniß zu ertheilen, in 
ihren Haͤuſern Peivatſchulen 
oder ſogenannte Miniams zu 
halten. 


Um aber hierbei alle moͤg⸗ 
lichen Mißbraͤuche zu beſeiti⸗ 
gen, haben Wir Uns bewo⸗ 
gen gefunden, hieruͤber Fol⸗ 
gendes zu verordnen: 


(mr Sollen die Verſamm⸗ 
lungen der Juden zu ihren 


licyi zachodniey wykony- 
wanie religii bez przefzko- 
dy w synagogach lub do 
mach prywatnych do od 
prawiania nabożeńitwa wy- 
znaczonych pozwalamy, 
tak równie nakłoniliśny 
się, żydom wszczególno - 
Sci, i familiom, którym 
wiek, choraba, lub inne wa- 
zue okoliczności wedw:e- 
dzaniu publicznych syna. 
gog sa na przeizkodzie, 
dać pozwolenie w swoich 
domach utrzymywania bó- 
znic prywatnych, czyli tak 
zwanych Miniam. 


Dla umorzenia zaś w 
tym względzie wszelkich 
nadużyciów uznaliśmy się 
bydź pobudzonemi do prze- 
pisania następnych prawi- 
deł, 


Po 1% Zbory żydów na 


wspólne nabożeństwo pe: 


gp 


gemeinſchaftlichen Andachts⸗ 


úvungen in der Regel nur 
in den Synagogen, oder all⸗ 
gemeinen öffentlichen Beth⸗ 
haͤuſern, welche Unſere Lan⸗ 
desſtelle als ſolche erkennet, 
gehalten werden. 


atm Als Synagoge wird 
jenes Bethhaus, worinn ſich 
in der Mitte ein etwas (e 
OC gedeckter Tiſch, eine 
deslade mit wenigſtens 

3 Thora verſehen, jedoch 
fen befindet; als klei⸗ 
oder Lehrſchule 
aber oder als das ſoge⸗ 
nannte Bethamedriſch 
wird jedes groͤſſere mit einem 
Ofen verſehene Zimmer an⸗ 
geſehen. Weder eine Syna⸗ 
goge, A eine kleine oder 
ONT darf, um für eine 


$ 
d Ké + 
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ſolche gehalten zu werden, 


nem. Privaten zugehoͤren, 


¢ 
fondern fle muß ein Eigen⸗ 


thum der Gemeinde Ion: 
es darf auch weder die eine, 


winny według reguły W 
tych tylko Synagogach, 
lub powízechnych, i pu- 
blicznych bóżnicach, które 
Rzadynafze Kraiowe za ta: 
kowe uznaią, bydź odpra- 
wiane. 


Po 2°° Za Synagoge o- 
wa bóznica, w ktorey na 
środku stół nakryty nieco 
podniesiony , arka sprzy- 
nierza, trzema naymuiey 
thorami opatrzona, WSZC- 
lako bez pieca znaydnie ; 
za przyizkóżkę, czyli tak 
zwaną Bet amedrysz każda 
obízérna, piecem opattzo- 
na izba mieć się powinna, 
Ani Synagoga , ani przy- 
fzkółka niemoże do pry- 
watnego żyda należeć, a: 
żeby za takową miana by- 
ja, lecz musi bydź wła- 
snością gromady ; a tak w 
tey iako i w owey mie- 
fzkać nie można. 


B noch 


noch die andere beroobnef 
werden. 


gts Zur Errichtung einer 
neuen Synagoge, oder auch 
einer kleinen Schule muß die 
Bewilligung bei Unſerer Lan⸗ 
desſtelle angeſuchet werden. 


Lens Wenn ein einzelner 
Jude, welcher Alters, Krank⸗ 
heit, oder anderer Urſachen 
wegen die oͤffentliche Syna⸗ 
goge zu beſuchen verhindert 
iſt, eine Miniam, das iſt: 
eine gemeinſchaftliche An⸗ 
dachtsuͤbung von 10 maͤnnli⸗ 
chen Pirfonen über 13 Jahre 
in ſeinem eigenen Hauſe, an 
Wochen⸗ oder Sabattágen, 
mit, oder ohne Thora hal⸗ 
ten will, ſo hat derſelbe durch 
das vorgeſetzte Kreisamt die 
Bewilligung Unſeres Landes⸗ 
guberniums anzuſuchen, und 
für die erhaltene Erlaubniß 


Po 3% Na żałożenie no- 
wey Synagogi lub przy- 
fzkółki należy Rządy na- 
fze Kraiowe prosić o po- 
zwolenie. 


Po 4* Jeżeli żyd iaki w 
fzczególności, niemogący 
dła wieku, choroby, lub 
innych przyczyn iść do 
publiczney Synagogi, mi- 
niam to iest: wspölne na- 
bozeúltwo 2 10 męskich 
osób przefzło 13 lat ma- 
iących w swym własnym 
domu w dnie powizedne 
lub fzabasowe bez, lub 2 
Thora utrzymywać chee; 
tedy przez cyrkularny u- 
rząd iobie przełożony o 
pozwolenie Rządów na- 
fzychKraiowych prosic, i za 
Osiggnione zezwolenie 25 

eine 


eine Taxe von 25 fl. th. jahr 
lich zu entrichten. 


Ftens Derjenige Jude, wez 
cher fih beigehen laſſen folle, 
eine Privatſchule oder Mi- 
niam ohne vorher eingeholte 
Bewilligung zu halten, hat 
nebſt dem, daß ihm dieſe Pri⸗ 
vatandachtsübung eingeſtel⸗ 
let, und die Thora abge⸗ 
nommen wird, den dreyfa⸗ 
chen Taxbetrag als Strafe 
zu erlegen. Eben ſo wird 


em Jeder Theilnehmer an 
einer, ohne Bewilligung Un⸗ 
ſerer Landesſtelle errichteten 
Miniam zu einer Geldſtrafe 
mit der Haͤlfte des Taxbe⸗ 
trages pr. 12 fl. rh. 30 kr. 
gezogen, und dieſe ſowohl, 
als die im vorhergehenden $. 
ausgemeſſene Strafe ſoll bei 
jedesmaliger wiederholter Ut 


B 2 


Zl. Ry, taxy rocznie zas 
płacić ma. 


Po 5° Żyd, któryby 
sieodwazyt, prywatną bó- 
znicę, czyli miniam bez 
osiągnionego wprzódy na 
to pozwolenia utrzymy> 
wać, zapłaci prócz tego, 
ze mu takowe prywatne 
nabożeńftwo zabronione, 
i thora odebrana zoftanie, 
potröyna ilość taxy za ka- 
re: również 


Po 6° Kazdy uczestnik 
takowey bez pozwolenia 
Rzadöw nalzych Kraio- 
wych zatozoney Mini: do 
grzywien połowę taxy, 
mianowicie 12 Zi. Ryn 
30 Krayc. wynoszących 
pociagniony będzie : a te, 
iw poprzedzającym para: 
grafie nałożone gtzywnyj 

ber 


bertretung verdoppelt mer’ 
den. 


Tins Wird dem Anzeiger 
eines verheimlichten Miniams 
das Drittheil des eingehen⸗ 
den Strafbetrages, mit Ver⸗ 
ſchweigung ſeines Namens, 
verabfolget werden. End⸗ 
lich 


Stens Wollen Wir, daß die 


eingehenden Tax⸗ und Straf: 


betraͤge zur Gruͤndung eine 
Fonds fuͤr die bei den Ju⸗ 
dengemeinden zu errichtenden 
deutſchen Schulen gewidmet 
werden. 


Gegeben in Unſerer Haupt⸗ 
und Reſidenzſtadt Wien den 
16 November im ſiebenzehn 


powinny za każdym po- 
wtórzonym przeſtapieniem 
podwoione bydź. 


fo om Donosicielowi 
o utaioney Minii trzecia 
część grzywień przypada- 
iacych dana, i nazwisko 
iego zamilczane będzie, 
Nakoniec 


Po g” Chcemy, ażeby 
wpiywaiace taxy i grzy- 
wny na ugruntowanie fun- 
dufzu dla szkół 
kich po synagogach 
żyć się maiących poświę- 
cane były. 


Dańw Nafzym głównym 

i rezydencyonälnym Mie- 
ście Wiedniu dnia 16° 
Lin: 


hundert acht und neunzig⸗ Miesieca Liftopada S'edm* 
fien, Unſerer Reiche des róż set dziewiedziesiat ósme- 
miſchen und der erblaͤndiſchen go, Panowania Naſzego 
im ſiebenten Jahre. Rzymskiego i dziedziczno- 

kraiowego siódmego Roku, 


? Jofephus Comes à Mailath, 
Regnorum Gal, & Lod, Cancellarius, 


Ad Mandatum. Sacre Celareo: 


Regie Majeftatis proprium, 


Franz Anton von Baldacci, 
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